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Abstract

This paper describes the thematic sets of legal terms used in the XVII™ century formal written language of
Yenisei Siberia. It investigates special terminology used in judicial documents. The researchers analyzed
judicial manuscripts of the XVII™ century Yenisei Siberia, which are stored in the Russian State Archive
of Ancient Acts (RGADA) and are part of the Siberian Prikaz collection (Collection 214, Record 3). This
paper analyzes special terminology found in the documents that were composed in 1639-1693 and are
characteristic of the judicial language of Yenisei Siberia; it is therefore part of a larger research effort that
seeks to produce a detailed description of the Russian vocabulary that existed when Russian as a national
language was still at infancy. As legal language transitions from an order-like style to a novel bureaucratic
style, use of many legal terms changes significantly. Such change can be studied by functional analysis of
special legal terms found in location- and time-specific formal writing. Therefore, analysis of the official
documents composed in Yenisei Siberia in the XVII™ century will help complete the general knowledge of
thematic sets of Russian legal terms. For research material, the authors have used their own files, a total of

1,247 microcontexts.
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1. Introduction

A vocabulary can be described in a variety of ways. One such way consists in splitting the
vocabulary into thematic sets. Each thematic set is dedicated to a specific subject matter; this method is
common in Russian linguistics.

Such classification helps showcase the thematic diversity of the Russian vocabulary. The
classification is based on splitting words thematically; Snetova (1984), a researcher of the history of
Russian, believes that applying this principle requires “taking into account how lexemes relate to the
existing objects and phenomena as well as to their conceptual content” (p. 21). This principle is applied
herein to the legal terms found in the investigation papers composed in Yenisei Siberia in the 17th century
(Yenisei Siberia hereinafter refers to Siberian territories along the Yenisei River).

What makes this research relevant is the lack of publications on the vocabulary used in formal
writing in some regions of Muscovite Russia in the 16th and the 17th century. The reason is that central
state archives have collected and now keep the majority of documents found in peripheral regions, and

researchers from regional universities often do not have access to these collections.
2. Problem Statement

The theory behind splitting the vocabulary into thematic sets implies that the theme (the subject)
and the concept (the semantics) are interconnected; smaller subsets can be merged into a single thematic
set based on subsumption, homogeneity, (not necessary) hyperonymy, synonymy or antonymy, or by means
of the part-of-speech classification.

In this research, the authors took the requirements above into account when classifying the special
terms found in judicial documents composed in Yenisei Siberia in the 17th century. The vocabulary covered

herein totals 263 units.
3. Research Questions

This paper investigates special terminology used in judicial documents.

The subject matter is the thematic classification of special legal terms found in a formal Russian
regiolect of the 17th century.

Theoretical contribution hereof consists in the development of a thematic classification applicable
to special legal terms.

The results could be of use for lexicographic analysis as part of drafting special dictionaries.
4. Purpose of the Study

The goal hereof is to describe the thematic sets of special terms used in the XVII™ century judicial
documents of Yenisei Siberia.
To that end, we set forth the following objectives: (1) group 263 special terms by topic; (2) analyze

each thematic set of special terms used in the 17th century judicial documents of Yenisei Siberia.
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5. Research Methods

The researchers used the following methods: (1) paleography to confirm the authenticity of
documents, to find where and when the manuscripts were written; (2) source studies to find how the genre,
form, location, and time of a document could be connected to its vocabulary; (3) descriptive method to
break down special terms into semantic sets, to explain their structure and functioning.

When processing the manuscripts, the authors selected vocabulary to match the target topic so that
such vocabulary isolated from the 17th century manuscripts composed in Yenisei Siberia would consist of
special terms pertaining to judicial proceedings. Such processing required taking into account whether the

vocabulary was indeed legalese, as well as its definitiveness and evaluative nature.
6. Findings

Today’s research into the history of the Russian language and the ways its special vocabulary
developed mostly covers regional forms of the language (Demeshkina, 2018; Gorodilova, 2019; Inyutina
& Shilnikova, 2017; Inyutina & Shilnikova, 2020; Kartavenko, 2016; Kudryavtseva, 2018; Popov, 2017a,
b).

Analysis of the vocabulary used in the XVII" century formal written language of Yenisei Siberia
highlighted 263 legal terms. They were split into six thematic sets:

Set 1, Crime, comprises 108 terms referring to:

— use of violence: 6usams (beat), opaxa (fight), uzyseuumo (mutilate), youscmeennas 2on06a
(murdering person), nacuibcmeo (violence), etc.: «A Oyae KTO y KOrO HACHICTBOMB 00CCUCC[THUTS|
Oy mHBIMB TBIIOMB SKOHKY Win ThT[en]»;

—inflicting pain and suffering: 6ecuecmumo (defame), bpanums (abuse), nazosop (false accusation),
yeposa (threat), etc.: «oT BacuieBa e HaroBopy Crajgo MHE YOBITKOB KysIKb Ja PbIC Ja miAT 000pPOBH
JIOOPBIX J1a ECAT COOOJICH YSPHBIX JIa JINCHIIAY,

— manufacture and sale of prohibited items: eunnas npodasxca (wine sale), soposckue Oenveu
(counterfeit money), denamwv Oenveu (make money), nodoenvieamsv nevamu (falsify stamps), npooasame
suro (sell wine), etc.: <BOpOBCKHE NEHTH OH Mulika xuBy4r y Hero EBnoknmka ghiai;

— wrongful appropriation of, or damage to, another person’s property: epabesic (robbery), kpadenoii
aicusom (stolen property), nanadvieams Ha domul (attack houses), pazopewnve (devastation), oepadbumo
(plunder), etc.: «oH xe Backa ¢ BoeBoot0 I'apacumomsb [leTpoBrdeMb OrpabuiIn MEHS OTHEIH MOITPETS
copoka cobosteu mecth GyHTOB [Hepa3s0.] na oknanu xrbOHOU U IEHEKHOWY,

— crimes against the state: 3agoposams (steal), usmena (betrayal), usmennux (betrayer),
nenocaywnux (law breaker), ceoposams (pilfer), etc.: «B nponutom ne Bo *POEsM roxy nucan ie k Hemy
Weans [lepdupurs u3 bIpkyIIkoBo OCTPOKKY UTO XOIFITH 1€ OHA Ha HETIOCTYIITHUKOB KOTOPHIE HE TUIATAT
SICAKy BEIIMKOMY TCAPIO»;

— illegal acts on the part of public officials: gonouums (delay), soposckas npunucka (thief adscript),
onnowka, nomunok (gift), ezamka (bribe), etc.: «Bo *PUJl*[M] rogy K TakuMb SIpJIbIKAM CBEPXb MCUaTH

BCJIMKHUX I'CAPEU NbsSAKD HBan IO,HI/IH B3ATKU CBOCIO PYKOIO NPUITUCHIBAID.
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Special terms in the subsets Use of Violence (20), Illegal Acts on the Part of Public Officials (19),
and Wrongful Appropriation of, or Damage to, Another Person’s Property (17) dominate the thematic set
under consideration. Notable is the ‘violence’ subset, as it has a very diverse range of crime-related terms:
ousamv (beat), oumo (beat), 6ou (beating), opaxa (fight), uszeoname (exile), uzyseuums (mutilate),
Hacunbemao (violence), nobusame (combat), nobums (beat), nooou (beatings), nomopums (poison), paz6ot
(robbery with violence), youscmeennas econosa (murdering person), youecmeo (severe battery), youiicmeo
(murder), youiicmeennoe oeno (murder), youms (kill), yootya (murderer), yseuumo (mutilate). Note that
this list contains the words youscmeo and youticmso, which, despite being similar, have drastically different
meanings, as the former means “severe battery” whilst the latter means “murder”. This interpretation comes
from the meaning of yousamu (kill) (Srezniewski, 1912).

Set 2, Investigation, comprises 66 terms referring to:

— collection of testimonies: dobpwsie 00U (good people), nosanvhulii obvick (general search),
cnosecroe yenodbumoe (verbal petition), obvickuwie peuu (night visit examination), etc.: «EHucenckoro
octpory Criackou Ior K CUM OOBICKHBIM phuemy;

— interrogation in a voivode’s office: g3amb 6 cveszorcyro usdy (take to the assembly house), donpoc
(examination), uzeecmumo (inform), obwas ccvlika (general referral to one witness), pocnpocumo 3
oonvuwum npucmpameem (harsh interrogation), etc.: «KpacHOSPCKOro OCTPOrY KOHHBIX Ka3aKoB
JecsaTHUKB TUT BoprcoBs co3ai B ONpOce CHINIMKY B3Upasi Ha 00pa3 0Kum»;

— confession or denial: sunumucs (confess), sanupamocs (refuse to speak), nosunnas (confession),
o0bvsgumscs (surrender), asounas uerobumnas (surrendering petition), etc.: «IpOTHBD CKA30Kb UXb JaHa
OYHast CTaBKa O TOM 4TO cTopox Cepryluka IpoTUBS CKacku nojs4uero bopuca CepeOpeHnKoBa 3anupaics;

— methods of interrogation: dams ounyio cmasky (provide face-to-face confrontation), sceus ocHem
(burn with fire), myuums 6 dicenesax (torture with iron), ounas cmaexa (face-to-face confrontation),
yauwams (divulge), etc.: «A noasaen bopuc CepeOpeHHKOB Ha OYHOM CTaBKE yiudai eBo Cepryiiky 4ro
Je oHb CepryIka cKa3bIBaj.

This thematic set is dominated by special terms related to Interrogation in a Voivode’s Office (24
units), possibly due to the parallel use of synonyms (pacnpoc — pacnpocusie peuu (examination), uzeem —
uzeemnoe Oeno (delation — delation case) or differentiation of different investigation activities
(pacnpocums (interrogate) — pacnpocums noposus (interrogate separately) — pacnpocums ¢ 60abWUM
npucmpacmuem (harsh interrogation)). Similar phenomena are observed in other thematic sets, too.

Set 3, Legal Proceedings, comprises 22 terms that refer to:

—trial: cyo (court), cyoa ne oasamu (no court), cyonoe deno (lawsuit), pocnpasa (punishment), etc.:
«H xaxp BOpes 0 TOM NPOTUB HHO3EMCKOT'0 YeJIOOUThsI B PO3HBIX MX NCKaX POCIpaBa U yKa3 YHHUTY;

— the plaintiff: uckameo (claim), uckosas uenobumnas (lawsuit petition), uckosoe oeno (ordinary
proceeding), ucmey (plaintiff): «1 xoTopble e IO UX WHO3EMCKOMY 4eJOOWTHIO B bamarancky BCskue
UCKOBbIE HX Tbiia y HUXB OBbIBaINY;

— the defendant: omegeuams (respond), omsemuux (defendant): «11 Bmbcro orBbrunka Jlanmma

Crporanosa B cyne otebuanrs Auaphu XBajgeBckony,
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— surety: dame Ha nopyku (to release someone at the guarantor’s liability), nopyuux (bailsman),
pyuamy (stand security for), nopyka (bail) and so on: «a Ham xojomneM TBouM BesieHo Kanmnny Bamesnna
JUIs CTIPaBKU BBICHAT K TeOb ko reapro k MockBe 3a HOpyKamMm».

Subsets in the Legal Proceedings set mostly consist of 2 to 7 units. Surety is the largest subset that
contains g3samw nopyky (take on bail), sveinycmumo na nopyku (release on bail), 0ame na nopyxu (to release
someone at the guarantor’s liability), nopyxa (bail), nopyuux (nopymuux) (bailsman), nopyyumovcs,
pyuamy (stand security for). Note the term damu na nopyku, the earliest known source of which is the
Sudebnik of 1497. Before that, Russian law had been using the term oamu (60amu, np Boamu) na pyys ‘to
release someone at the guarantor’s liability’ (Barkhudarov, 1977).

Subset 4, Punishment, comprises 37 terms referring to:

— corporal punishment: 6ums 6amoeu (beat with sticks), bums knymom na xosne (beat with a whip),
KasHums cmepmuio (conduct death penalty), nosecumo (hang), 3anumoe copno (fill one’s throat with melted
tin), etc.: «Ballb BEIMKUX TCAPEU YKa3 10 YIIOKEHBIO YYMHEHb Ka3HEeHb OH MHIIKa CMepT[HI0] 3aJIMTO
eMy TopiIo»;

— displacement: ssiciame (expel), cocrams (exile), ccvinka (expulsion), ccolnvrotl uenogex (exiled
person), cculivHble noou (exiled people): «B TPOMIIBIX TCAPH TOAEX TPHCHUIAHBI ¢ MOCKBBI B
KpacHos[pckon 0CTpOr's CCBUTHBIE JIIOAU B CIIYXOY»;

— confinement: depoicamv 6 miwopwvme (take imprisoned), ckosamo (arrest), mopemHoe cuoeHve
(serving time in jail), mopemnsviil cudeney (prisoner), nocadums 6 mwopsvmy (put in jail), etc.: «mocagui ae
oH Iletps ToBapemieB ceoux Marehbs ['mhOoBa u npsxa Eyduma ®@unarosa u nucmsiHor rosoBy Enanbs
baxresipoBa B TIopMy He 10 1biy»;

— legal status: sunosamuii (guilty), oams 3a npucmasa (referring to custody or police officers),
0bsunums (accuse of), onpasums (vindicate), npucosopums (sentence to), c60600umv Ha nopyku (to
release someone on bail) and so on: «110 001N CCHUIKE CTOJIHUKD U BoeBoia [1eTph 3MHOBLEBD MOASTYETO
bopuca CepebpennkoBa Berb[b] onpaBuThY.

Legal Status (11) and Corporal Punishment (8) are the largest subsets here. The largest subset
contains such terms as eunosamuuii (guilty), oams 3a npucmasa (referring to custody or police officers),
Odeparcamo 3a npucmasom (keep in custody), obsunums (accuse of), onpasdanue (vindication), onpasdamo
(vindicate), onpasums (vindicate), npaswvitl (right), npueogopums (sentence to), c60600umv Ha NOPyKu
(release on bail), cuoems 3a npucmaswt (be in custody). Here, there are pairs of synonyms: onpasoams —
onpasums, meaning “vindicate”, and pairs of antonyms: onpagdams — obeunums (vindicate — accuse),
onpasums — obsunumy (vindicate-accuse).

Set 5, Documents, comprises 27 terms that refer to:

— interrogation: domnpochuie peuu (examination), 06wickHOU cnucok (night visit list), pocnpocHbie
peuu (interrogation), ckaska ((census) record), cnucox ckacku (census record list), cmametinblil cnucox
(list of entries for each prisoner). «upucnan Kk MockBb 1MOA OTNHCKOI THOPEMHBIMB CHIBIIIOMB
CTaTe[M|HOM CITUCOKD a B CTATCMHOMb JIe CITUCKE HAIMCAHOY,

— investigation: dezno (lawsuit), donpocHeie peuu (examination), nooiunHoe 0eo (true case), po3vick
(inquiry), cmasumo c ouetl na ouu (bring to face-to-face interrogation), etc.: «c BIHBIMHU C KbM T0BEaCTIA

HX C OY€H HA OYM CTaBs JOIIpAIInuBaT U p'h‘-II/I 3alIMChIBaTH,
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—trial: uck (claim), nopyunas 3anuce (guaranteeing record), npagescnas gvinucs (court decision on
vindication), npucogop (sentence), cyoHoe Oeno (court case), etc.: «yka3zand O C TOUIMHHOW 3aITUCH
CIIUCATh CIIUCOKD U3 JaHOH K ceMy CymaHoMy Ibiy».

Investigation (11 terms) is the most interesting subset here. It includes the following terms: dezo
(lawsuit), donpochvie peuu (examination), uzeemnas uenobumnas (delator petition), ounas cmaexa (face-
to-face interrogation), noonunnoe deno (true case), posvick (inquiry), posvickHoe Oeno (investigative case),
cvick (investigation), cvickHOe Oeno (investigative case), CbICKHOU Hakas (investigative instruction),
cbicKHble donpocHble pedu (investigative examination). Some documents are even named after investigative
actions (poswick (inquiry), ceick (investigation), donpocuvie peuu (examination), etc.). These terms are
verbal nouns formed from productive roots: -uck (-vick) (-isk-(-ysk)) and -npoc- (-npaw-) (-pros-(-prash-
)); they refer both to the judiciary offices’ activities in the 17th century Yenisei Siberia, and to the
documents that pertain to such.

The last thematic subset, Governmental System, comprises 10 terms including goegooa (warchief),
oeno (lawsuit), npucmae (police officer), posnpaenaa usda (“high court”), cveszocaa usda (assembly
house), etc. The following examples illustrate how these terms were used in formal writing in Yenisei
Siberia of the 17th century: «mpexHbie rejpb BOeBo bl B TOMCKOH MUCHIBATA MHOTQ)K/IbI @ YKCHHUIIIKA MOEBO
HE MIPUCHUIBIBAIINY; «OH e Jie OyTTO C MOABSYMMH U C LEJTOBAITHUKH I'CPBY COOOJIMHYIO U BCIKYIO Ka3Hy
nepekpan u rbia neperbaany.

This set is not split into subsets due to being small.

Notably, the number of researched legal terms from the 17th century differs for general and regional
Russian corpora of formal writing. This can be seen in the analysis of legal terms used in the Sobornoye
Ulozheniye of 1649. For instance, the analyzed local documents lack these special terms: (Crime)
boeyxynvuux (blasphemer): «roro OOTOXyNTHHKa OONHYWB, Ka3HHUTH, 3:Keuby»; (Investigation) uzeemuux
(delator): «A ompmyb TeX BEMMKUX €T HU B KAKHX JIEI€X TAKUM M3BETUYUKOM He BEpHThHY, the thematic set
“Punishment” mopeosas rasue (public flagellation): «A oOpImeTCS TO, MTO KATOOHUK COJNTAN, U TOTO
»KaJoOHUKA Ka3HUTH TOproBoro kasHeio» (Mankov, 1985). They are likely to be found in regional

documents that were not covered herein.

7. Conclusion

This paper presents the thematic sets of special judicial terminology used in Yenisei Siberia in the
17th century; the sets showcase the diversity of such terms. Crime-related terms constitute the largest set,
while terms pertaining to the Governmental System make up the smallest set. Comparison against general

Russian formal writing shows that documented regional Old Russian needs further research.
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